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BRAZIL - MEASURES AFFECTING DESICCATED COCONUT

Communication from the Appellate Body

Corrigendum

The first sentence of the second paragraph of document WT/DS22/9 should read:

The Philippines notified the Dispute Settlement Body of its decision to appeal certain issues
of law covered in the Panel Report and legal interpretations developed by the Panel in this case on
16 December 1996, with the result that the 60-day period will expire on Friday, 14 February 1997.

BRESIL - MESURES VISANT LA NOIX DE COCO DESSECHEE

Communication de l'Organe d'appel

Corrigendum

La première phrase du deuxième paragraphe du document WT/DS22/9 doit se lire comme suit:

Les Philippines ont notifié le 16 décembre 1996 à l'Organe de règlement des différends leur
décision de faire appel au sujet de certaines questions de droit couvertes par le rapport du Groupe spécial
et de certaines interprétations du droit données par le Groupe spécial dans cette affaire, de sorte que
le délai de 60 jours vient à expiration le vendredi 14 février 1997.

BRASIL - MEDIDAS QUE AFECTAN AL COCO DESECADO

Comunicación del Órgano de Apelación

Corrigendum

El texto de la primera frase del segundo párrafo del documento WT/DS22/9 debe ser el siguiente:

Filipinas notificó el 16 de diciembre de 1996 al Órgano de Solución de Diferencias su decisión
de apelar con respecto a ciertas cuestiones de derecho tratadas en el informe del Grupo Especial y a
determinadas interpretaciones jurídicas formuladas por dicho Grupo en este asunto; por lo tanto, el
plazo de 60 días vencerá el viernes 14 de febrero de 1997.




